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Ontario 


Premier of Ontario - Premiére ministre de I’Ontario 





March 31, 2013 
A PERSONAL MESSAGE FROM THE PREMIER 


On behalf of the Government of Ontario, I am delighted to extend 
warm greetings to everyone attending the Uthayan International 
Awards Festival 2013, hosted by Uthayan Publishers. 


I believe that Ontario draws its strength — and its tremendous 
potential — from its diversity. We come from many cultures, speak 
many languages, and carry with us wisdom and knowledge from all 
parts of the globe. Ontario is proud to be home to a vibrant and 
engaged Tamil community. 


This much-anticipated event recognizes and celebrates the remarkable 
achievements of Tamil Canadians and other individuals who have 
contributed to the dynamism of this community. I wish to extend my 
congratulations to this year’s distinguished recipients. Know that your 
contributions have helped build a dynamic Tamil community within a 
strong and diverse Ontario. 


I offer my sincere best wishes for a memorable evening and much 
Ongoing success. 


KM ha pr 


Kathleen Wynne 
Premier 


Uthayan International Awards Festival 2013 


Hon. Jim Karygiannis 
Member of Parliament 
Scarborough-Agincourt 


Ottawa Office 
House of Commons 
118 Justice Building 

Ottawa, Ontario 

KIA 0A6 

Tel: 613 992 4501 

Fax: 613 995 1612 


Constituency Office 
3850 Finch Ave. E. 
Suite 206 
Scarborough, Ontario 
MIT 3T6 
Tel: 416 321 5454 
Fax: 416 321 5456 


E-Mail 


Jim@karygiannismp.com 





Website 


www. karygiannismp.com 











House of Commons 


March 2013 
Dear Friends, 


Congratulations to Canada Uthayan on hosting “Uthayan International 
Awards Festival — 2013.” 


For many years Canada Uthayan has been a forum for creative writing and 
freedom of expression. It has promoted community development and 
strengthened relationships among Tamils at the local and international levels. 


This evening you will give out awards of Excellence to seven individuals that 
have been selected by a committee of community leaders. 


Canada is a proud multicultural nation. As the Liberal Critic for 
Multiculturalism, I have had the opportunity to know Mr. R. N. Logan 
Logendralingam, Editor in Chief Uthayan and Founder of Uthayan 
International Awards Festival for many years. Having worked with him on 
many outreach initiatives, I have witnessed how such efforts have benefited 
members of the community in Toronto as well as in Sri Lanka. 


May I take this opportunity to extend to the organizers my best wishes for a 
successful event. Congratulations to the award recipients. 


Well done and keep up the good work. 


Sincerely, 


Hon. Jim Karygiannis, M.P. 
Scarborough-Agincourt 


உதயன்‌ சர்வதேச விருது வீழா 2013 
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March 31, 2013 





Uthayan International Awards Festival 2013 


It is with great pleasure that I extend warmest greetings to all attending the 2013 International Awards 
Festival, hosted by Uthayan Publishers. 


Uthayan is to be commended for going beyond publishing news, in their promotion of community 
development and relationship building among Tamils, here and abroad. 


I offer my congratulations to this year’s seven awards winners, who are exceptional role models and 
have done much to enrich our province’s quality of life. Thank you for your contributions to the 
community and Ontario. 


Best wishes for a memorable festival and continued success for the future. 


Sincerely, 


Boned Dept 


Brad Duguid, MPP 


2063 Lawrence Avenue East, Scarborough, Ontario, M1R 224 * T - 416-615-2183 * F - 416-615-2011 * E - bduguid:mpp.co@hberal.ola.org 
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பதத. தை பட்ட 
of Citizenship 4% de la Citoyenneté 
and Immigration ௮... et de I'lmmigration 


Ottawa, Canada K1A 1L1 


Greetings from the Minister of Citizenship, Immigration and Multiculturalism 


| am pleased to extend my warmest greetings to all those attending the Uthayan International 
Awards Festival. On behalf of Prime Minister Stephen Harper, | would like to thank the 
dedicated team at Canada Uthayan for organizing this important event. | commend you for your 


generosity and your commitment to our nation’s pluralism. 


Community-based publications are an important source of information for many Canadians, and 
Canada Uthayan is no exception. Each year the publication team organizes this awards festival 
to honour a number of Tamil Canadians, selected by community leaders and recognized for 
their outstanding qualities and accomplishments, as well as a non-Tamil Canadian who has 


contributed significantly to the Tamil community. 


Events such as this underscore the efforts and hard work of the award recipients, and this in 
turn helps to maintain and enrich the pluralistic fabric of our country. As Prime Minister Harper 
noted: “Pluralism is the principle that binds our diverse people together. It is elemental to our 


civil society and economic strength.” 


As Minister of Citizenship, Immigration and Multiculturalism, | would like to congratulate the 
award recipients for your hard work, and thank the organizers and volunteers of the Uthayan 


International Awards Festival for your continued commitment to Canada’s diversity. 


Best wishes for a successful event. 


Sincerely, 


The Honourable Jason Kenney, PC, MP 





Minister of Citizenship, Immigration and Multiculturalism 


பபப 


Canada 
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Corneliu Chisu, M.P. 
Pickering - Scarborough East 





March 2013 


Dear Friends, 


On behalf of the Government of Canada, and as Member of Parliament for Pickering-Scarborough East, it 
is an honour to welcome you to the Annual Uthayan International Award Festival - 2013 hosted by 
Uthayan Publishers. 


This event recognizes and celebrates the remarkable achievements of South Asian-Canadians. It is a 
wonderful reminder of the contributions of different cultures, such as the Tamil community, to our great 
country. | offer congratulations to all recipients, and | thank you for your individual and collective 
contributions. | would like to acknowledge how fortunate we are to be home to a large, dynamic and 
vibrant South Asian-Canadian population. 


Tonight’s much-anticipated occasion is a celebration of the accomplishments of businesses and 
individuals in our community who exemplify excellence and professionalism. This evening we pay tribute 
to those having attained business success through their innovation, leadership, and achievement. 


On behalf of my office and the Government of Canada, please accept my hearty congratulations and best 
wishes for a wonderful celebration and continued success. 


Sincerely, 


(0௫24 


Corneliu Chisu 
Member of Parliament 
Pickering — Scarborough East 


300 Kingston Road உ Unit 4 e Pickering, ON L1V 629 
Tel: (416) 287-0110 உ Fax: (416) 287-6160 உ corneliu.chisu@parl.gc.ca 
www.corneliuchisu.ca 
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House of Commons : 
Rathika Sitsabaiesan 


்‌ Member of Parliament for Scarborough-Rouge River 
Logan Logendralingam 


Editor-in-Chief, Uthayan 


31 March 2013 


A Personal Message from MP Rathika Sitsabaiesan 
Dear Mr. Logendralingam, 


| would like to show my appreciation for Uthayan’s many contributions to the 
community and to Canadian society. The Uthayan International Awards Festival 
2013 is a valuable means of recognizing excellence and dedication among Tamil 
Canadians. 


In the course of your work, you and your team have enabled communication 
among Tamils at both the local and international levels, disseminating knowledge 
while providing a forum for creative writing and community development. You 
help build relationships among Tamils from many backgrounds and walks of life. 
Uthayan is a cornerstone of our community, and | am happy to be a part of your 
efforts. 


Please accept my best wishes for this awards festival, and extend my 
congratulations to each and every Award recipient. 


Best regards, 
House of Commons 
719 Confederation Building 
House of Commons 


Ottawa ON 

K1A 0A6 ப 

Tel: 613-996-9681 wP 
Fax: 613-996-6643 


Constituency . . : ட்‌ 

8130 Sheppard Ave. E, Rathika Sitsabaiesan, Member of Parliament 
Suite 104 
Toronto, ON 

M1B 3W3 

Tel: 416-298-4224 


Fax: 416-298-6035 
Toll Free: 1-866-871-4676 2 2 ay 
Rathika.Sitsabaiesan@parl.gc.ca 


Scarborough-Rouge River 
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Frank Scarpitti 
Mayor 








March 31, 2013 


MESSAGE FROM FRANK SCARPITTI 





On behalf of Members of Council and the City of Markham, I am pleased to 
extend our best wishes to all those attending the 2013 Uthayan International 
Awards Festival hosted by Uthayan Publications. 


Markham is proud to be the most diverse community in Canada. By learning about 
and celebrating our many different cultures, we become better individuals and a 
stronger community. We sincerely appreciate the efforts of Mr. Logan 
Logendralingam, editor-in-chief of the Uthayan Newspaper for keeping the 
Canadian Tamil community informed and engaged with global and community 
issues. Your many readers attest to the popularity of this publication. 


I am pleased to have this opportunity to recognize the six individuals who are 
being recognized this evening for their leadership and contributions to the Tamil 
Community. In particular, 1 am delighted that a City of Markham Councillor, Mr. 
Logan Kanapathi, will be awarded the 2013 Uthayan Leadership Award for 
demonstrating community leadership and serving the residents of Ward 7 in 


Markham. 


As Mayor, I am proud of the achievements of our Tamil community. Please accept 
extend my very best wishes for a wonderful evening. 


Yours sincerely, 


Sy 7 ர்‌ 
e 
Frank Scarpitti 
Mayor 


The Corporation of the Town of Markham, Anthony Roman Centre, 101 Town Centre Boulevard, Markham, Ontario L3R 9W3 
Tel: 905.475.4872 + Fax: 905.479.7775 * fscarpitti@markham.ca * www.markham.ca 


= | 
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Ontario 





FROM THE ONTARIO 
MINISTER OF CITIZENSHIP 
AND IMMIGRATION 





MARCH 31, 2013 


Uthayan International Awards Festival 2013 


| extend warm greetings to everyone attending today’s Uthayan 
International Awards Festival 2013. 


Hosted by the Canada Uthayan newspaper, this event is a 
wonderful way to honour and promote Tamil culture while 
recognizing outstanding members of the community. 


This is an excellent opportunity to celebrate our province’s 
diversity. Ontario is fortunate to have a multicultural society, 
including the Tamil community, which continues to shape our 
province socially, economically and culturally. 


| commend your organization for your many contributions to our 
province. Please accept my best wishes for a successful and 
memorable event. 


Sincerely, 


AM 


The Honourable Michael Coteau 
Minister 
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Chairperson’s Message 
Arul பி. Aruliah 





t DE Editor, Brothers and Sisters and Distinguished Guests and 
Award recipients of The Uthayan Newspaper’s International Award 


Festival 2013, It is a great pleasure and privilege to be with you on the occasion of the com- 
mencement of my fortieth year in this beautiful land, Canada. 


Of course, life was entirely different when | arrived in Saskatoon in 1973 after studies in 
England. The Ceylon Tamil population doubled in the campus with the arrival of my dear wife 
in the following year! Ten years later, the cataclysmic events in Sri Lanka effected a signifi- 
cant and incremental arrival of Ceylon Tamil people to Canada. Today, within the multicultural 
context of this blessed land, we see a very vibrant Canadian Tamil community. 


The leadership shown by editors and publishers like Uthayan’s Chief Editor, 
Mr. R. N. Logendralingam, is commendable as they endeavour to bring out the richness of 
the community in every field and for the good of the community. 


Mr. Logendralingam and his family have laboured tirelessly in establishing Uthayan as 
an integral part of the Tamil community and in meeting the needs of the business establish- 
ment as well as the social and the cultural components of the community. | am confident 
that you will join me in applauding his success in expanding Uthayan’s horizon beyond the 
shores of Canada as well by according recognition to honoured award recipients.With wishes 
for continued success of Uthayan and its Editor for the wellness of the community and the 
society at large, it is my pleasure to join with my wife to be a part of this evening and our sin- 
cere wishes to all awardees. 


Arul S. Aruliah 
Mississauga. 


11 


Uthayan International Awards Festival 2013 [ன] உதயன்‌ சர்வதேச விருது வீழா 2013 


Founder’s Message 
Logan Logendralingam 





| am very glad to see you all gathered here to 

celebrate the 7th Annual International Awards Festival. 

Uthayan Newspaper began its journey as print media, 17 year ago. On the tenth year, we 

came with an idea to have a remarkable and worthy event annually. Following discussion with 

many eminent personalities, among community, we decided to recognize and honor individu- 

als and organizations to acknowledge their achievement in various fields and contribution to 
the Community. 


With the Support rendered by Sponsors, donors and well-wishers, we hope that we 
are achieving our goal, through our mission. Uthayan International Awards Festival, so far 
honored twenty six deserving recipients from Canada and thirteen from abroad. Our Awards 
Festival is well Known here and abroad giving prominence and encouragement to the Award 
Recipients. 


| welcome you all and would like to thank all the representatives from Federal, Provin- 
cial and Municipal Governments and the Law Enforcement Authorities. Your presence in our 
Awards Festivals every year is an acknowledgement to Uthayan and to our Community. My 
sincere thanks go to our Awards Committee members, Sponsors, Volunteers, well-wishers, 
friends, Uthayan Staff members and my family members. 
Congratulations to this year’s Awards Recipients. 


ச a es YOO? ப Cio) . Viveipoienle, 
Logan Logendralingam 
Editor in Chief- Uthayan and 
Founder of ‘Uthayan International Awards Festival. 
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Uthayan International Special 


Award: USA - 2013 
Kanaga Sena, M.D. 


Kanaga Sena, popularly known as Sena, 
hails from Jaffna, Sri Lanka. After his early 
education at St. Sylvester’s College, he 
continued his secondary education at 
Skanda Varodhaya College, and from there 
he entered the Faculty of Medicine at 
University of Peradeniya. On completion 
of the internship at the General Hospi- 
tal in Kandy, Dr.Sena immigrated to the 
USA in 1969. 


He did his internship at Somerset Hospi- 
tal, NewJersey and the Medical Residency 
at, Bridgeport Hospital, Connecticut. In 
1976 Dr.Sena received his Fellowship in Neurology from the Yale Uni- 
versity School of Medicine New Haven, and later he was appointed as 
Assistant Professor of Neurology at Yale University in Connecticut. 


Dr. Sena served as the Chief of Neurology Service at the Bridgeport 
hospital, from 1985 to 2012, and is now the Director the Neurology 
Clinic in the same hospital. He served as a Fellow, of the American Col- 
lege of Forensic Examiners and now is a Fellow of the Stroke Council, 
American Heart Association and a volunteering neurologist in a charity 
clinic at Bridgeport. 


Sena was awarded the title of “Best Teacher” for many years by 
neurology residents at Yale University School of Medicine and by the 
Medical Residents at Bridgeport Hospital. Fellow physicians in the state 
of Connecticut, Tri State Area and US voted Sena as the “Best Doctor” 
for many years. 


He was instrumental in getting medical residency at Yale University 
and Bridgeport hospital for many Canadian Students who were gradu- 
ated from the Caribbean Islands and other countries. Sena and his wife 
Thilaga always found happiness in helping the poor and those in need. 
Many a charitable organization have benefited by their philanthropy. 


Dr. Sena is a founder member and the present President of The In- 
ternational Medical Health Organization (IMHO), a non-governmental 
charity organization working for the development of health care in- 
frastructure in the developing countries. 


Sena is well known in US and Canada for his presentations at Con- 
ferences, Talk shows and interviews on T.V and Radio in the field of 
medicine. Apart from his medical field, he is interested in Carnatic 
Music and traveling. 


Recognizing the genuine services and contribution of Dr. Kanaga 
N.Sena in the medical field as a Neurologist and through IMHO 
to the developing countries, we honor and proudly present him the 


Uthayan International Special Award: USA - 2013. 


டல 
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ஐ HUM CHIARA சிறப்பு விருநு 


SAH இமிமரிக்கா- 2013 
மருத்துவ கலாநிதி கனக. சேனா 


சேனா என்று பொதுவாக அழைக்கப்பெறும்‌ டாக்டர்‌ கனக சேனா 
யாழ்ப்பாணத்தில்‌ பிறந்தவர்‌. ஆரம்பக்‌ கல்வியைக்‌ கண்டி புனித சில்வஸ்ரர்‌ 
கல்லூரியில்‌ கற்றபின்னர்‌ சுன்னாகம்‌ ஸ்கந்தவரோதயக்‌ கல்லூரியில்‌ இடை- 
நிலைக்‌ கல்வியைத்‌ தொடர்ந்து, அங்கிருந்து இலங்கைப்‌ பேராதனைப்‌ 
பல்கலைக்கழகத்து மருத்துவக்‌ கல்லூரிக்குத்‌ தெரிவாகினார்‌. மருத்துவப்‌ 
பயிற்சியைக்‌ கண்டி பொது மருத்துவசாலையில்‌ முடித்துக்கொண்டு 1969ல்‌ 
சேனா ஐக்கிய அமெரிக்காவிற்‌ குடியேறினார்‌. 

நியூ யேசி சோமசெற்‌ மருத்துவசாலையில்‌ மேற்கொண்ட பயிற்சியின்‌ 
பின்னர்‌ கனற்றிக்கற்‌” மாநிலத்திலுள்ள “பிரிஜ்போட்‌” மருத்துவசாலையில்‌ 
அவர்‌ உயர்நிலைப்‌ பயிற்சிக்குத்‌ தெரிவுசெய்யப்பட்டார்‌. நரம்பியல்‌ 
மருத்துவநிபுணத்துவ பட்டத்ததை யேல்‌ பல்கலைக்கழக மருத்துவக்கல்லூ 
ரியில்‌ பெற்று, அதே பல்கலைக்கழகத்தில்‌ நரம்பியல்‌ உதவிப்‌ பேராசி 
ரியராக நியமனம்பெற்றார்‌. பின்னர்‌ அதே மருத்துவசாலையில்‌ நரம்பியல்‌ 
மருத்துவ சேவை முதல்வராகப்‌ பதவி உயர்வு பெற்று 1985லிருந்து 
2012வரை பணியாற்றினார்‌. தற்பொழுது அவர்‌ அங்கு நரம்பியல்‌ சிகிச்சைப்‌ 
பிரிவின்‌ இயக்குநராகச்‌ சேவைசெய்து வருகின்றார்‌. 
அமெரிக்க இருதயச்‌ சங்கத்திலும்‌ பக்கவாத பாதிப்பு சபையிலும்‌ 
இவர்‌ உறுப்பினராக இருந்து வருவதுடன்‌ தற்சமயம்‌ கனற்றிக்கற்‌ 
பிரிஜ்போட்‌ நகரிலுள்ள அறப்பணிச்‌ சிகிச்சை நிலையம்‌ ஒன்றில்‌ நரம்பியல்‌ 
மருத்துவராகத்‌ தன்னார்வத்தொண்டாற்றி வருகின்றார்‌. 





டாக்டர்‌ சேனா அவர்கள்‌ யேல்‌ பல்கலைக்கழக மருத்துவக்‌ கல்லூ 
ரியில்‌ நிபுணத்துவ பயிற்சிபெறும்‌ வைத்தியர்களாலும்‌ பிரிஜ்போட்‌ 
மருத்துவசாலையில்‌ பயிற்சிபெறும்‌ மருத்துவ மாணவராலும்‌ சிறந்த 


ஆசிரியர்‌ என்ற விருதைப்‌ பல ஆண்டுகள்‌ பெற்ற பெருமைக்குரியவர்‌. 
கனற்றிக்கற்றிலும்‌ அதனைச்‌ சூழ்ந்துள்ள மாநிலப்பகுதிகளிலும்‌ 
தொழில்புரியும்‌ வைத்தியர்களால்‌ அதி சிறந்த டாக்டர்‌ என சேனா அவர்கள்‌ 
வாக்கெடுப்புமூலம்‌ பல ஆண்டுகள்‌ தெரிவுசெய்யப்‌ பெற்றிருக்கின்றார்‌. 





தனது துணைவியார்‌ திலகவதி அவர்களுடன்‌ ஐக்கிய அமெரிக்காவில்‌ 
டாக்டர்‌ சேனா அவர்கள்‌ பல ஆண்டுகளாக வாழ்ந்துவரினும்‌ எப்பொழுதும்‌ 
அவர்‌ ஏழைகளுக்கும்‌ உதவிகள்‌ நாடுகின்றவருக்கும்‌ உதவுவதில்‌ 
பின்னின்றதில்லை. பல தரும ஸ்தாபனங்கள்‌ இவர்களின்‌ பரோபகாரத்தால்‌ 
நன்மையடைந்து வருகின்றன. 


டாக்டர்‌ சேனா அவர்கள்‌ அனைத்துலக மருத்துவ நலம்பேண்‌ 
சங்கத்தைத்‌ தோற்றுவித்தவர்களில்‌ ஒருவர்‌. தற்பொழுது அதன்‌ தை 
லவராகவும்‌ தொண்டாற்றுகின்றார்‌. அரசசார்பற்ற இத்தரும தாபனம்‌, 
வளர்ந்துவரும்‌ நாடுகளின்‌ சுகாதார உட்கட்டமைப்பு வசதிகளை 
விருத்திசெய்யும்‌ பணியில்‌ ஈடுபட்டுவருகின்றது. 


மருத்துவ சேவைகளுக்குப்‌ புறம்பாக, டாக்டர்‌ சேனா அவர்கள்‌ கர்நாடக 
சங்கீதத்திலும்‌ பயணம்‌ செய்வதிலும்‌ ஆர்வமுள்ளவர்‌. எந்த நாட்டுக்கு 
அவர்‌ பயணம்‌ செய்தாலும்‌ அங்கு ஒரு கூட்டம்‌ அவரிடம்‌ மருத்துவ 
ஆலோசனைகளைக்‌ கேட்பதற்குக்‌ கூடுவது வழக்கம்‌. அவர்களுக்கு 
உதவுவதுடன்‌ பல வானொலி மற்றும்‌ தொலைக்காட்சி விளக்கங்களையும்‌ 
அவர்‌ அளித்திருக்கின்றார்‌. 


இத்தகைய உன்னதமான மருத்துவரும்‌ சமூக சேவையாளரும்‌ தருமப்‌ 
பணியாளருமாகிய நரம்பியல்‌ நிபுணர்‌ டாக்டர்‌ கனக சேனா அவர்களுக்கு 
ஐக்கிய அமெரிக்காவுக்கான உதயன்‌ அனைத்துலகச்‌ சிறப்பு விருது - 2013ஐ 
வழங்குவதில்‌ உதயன்‌ நிறுவனம்‌ பெருமை கொள்கின்றது. 
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Uthayan International Awards Festival 2013 


Uthayan Leadership Award 2013 


City Councillor 
Logan Kanapathi 


Born in Jaffna Sri Lanka and graduated from Univer- 
sity of Jaffna, Logan Kanapathi immigrated to Canada in 
December 1983. After serving as a Financial Advisor, for 
many years, he switched on Canadian Politics. 


Markham City Councilor Logan Kanapathi made head- 
lines in November 2006 when he became the First Tamil 
Canadian to be elected to political office. As quoted by 
Toronto Star, he was “a new face for a new era.” During 
his term in office he has opened the most number of parks 
and a Cricket field in his Ward 7. He also championed a $72 
Million Community Centre, with Library and a number of 
community parks that are to be constructed for Ward 7. 
He serves in more than twenty five committees with the 
City of Markham, to name a few the Budget Sub-Committee, 
Environmental Issues Committee, Green Print Steering Committee etc. 
Beyond his commitments to Markham Council, he serves as Advisory 
Board Member in Community organizations such as the South Asian 
Autism Awareness Centre and Cherish Integrated Services. 

City of Markham was the first and only municipality in North America 
to pass a resolution in 2009 against Ethnic Cleansing and Genocide in Sri 
Lanka. This resolution initiated by Councilor Kanapathi was unanimously 
passed by Markham Council. He has played a key role in setting another 
milestone in Canadian history by successfully persuading Markham 
City Council to proclaim Jan 13, 14 and 15th as Tamil New Year/ Thai 
Pongal/ Tamil Heritage Days. City of Markham became the first mu- 
nicipality in the Western Hemisphere to celebrate Thai Pongal in 2012. 

He has also been a long standing member of the Rouge Park Alli- 
ance and Rouge Park Implementation Task Force which stewards in 
creating the Rouge National Urban Park, the largest park in Canada. 
As a vice-chair of the Budget, Councillor Kanapathi has played a key 
role in achieving a ZERO PERCENT (0%) property tax increase for three 
consecutive years in Markham, the lowest in the GTA. He has been 
credited for his leadership on economic efficiencies and is now focus- 
ing on expanding Markham’s International business relations. He was 
representing Markham in a trade mission to India to foster new rela- 
tionships in alignment with Markham’s strategic priorities. 


Councillor Kanapathi has championed for greater diversity by being 
the only Council representative to sit on Markham’s Race Relations 
Committee for two consecutive terms. He is also Markham’s official 
UNESCO-CMARD (Coalition of Municipalities against Racism and Dis- 
crimination) Council representative. . 

Under his patronage and efforts, Bavatharani Bharradhi Arts, a South 
Asian Youth Band organized a successful fundraising campaign in 2012, 
through a 48-hour non-stop musical marathon to support the Markham 
Stouffville Hospital Expansion project. 

In recognition of his leadership qualities and remarkable service 
to the Tamil people through the City of Markham, Uthayan proud- 
ly honours Councillor Logan Kanapathi by presenting him with 


the Leadership Award 2013. 
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உதயன்‌ சர்வதேச விருது வீழா 2013 


ஐயன்‌ போேளிர்‌ ளிருது 2013 
மார்க்கம்‌ நகரசபை உறுப்பினர்‌ 
லோகன்‌ கணபதி 


இலங்கையின்‌ யாழ்ப்பாணத்தில்‌ பிறந்து யாழ்ப்பாண 
பல்கலைக்கழகத்தில்‌ பட்டம்‌ பெற்ற பின்னர்‌ கனடாவிற்கு 
1983ம்‌ ஆண்டு மார்கழி மாதம்‌ வந்த திரு லோகன்‌ 
கணபதி பல காலம்‌ நிதி ஆலோசகராக பணியாற்றிய 
பின்னர்‌ கனடிய அரசியலில்‌ புகுந்தார்‌. முதன்முதலில்‌ 
கனடிய அரசியலில்‌ ஈடுபட்டவர்‌ என்றவகையில்‌ திரு. லோ 
கன்‌ கணபதி வரலாறு படைத்தவராகினறார்‌. மார்க்கம்‌ 
நகர சபை 7ஆம்‌ வட்டாரத்துஉறுப்பினராக 2006 
நவம்பரில்‌ தெரிவுசெய்யப்பெற்ற நாள்முதலாக தமது 
வட்டாரத்துக்குப்‌ பல பசுந்தரைகளையும்‌ கிறிக்கற்‌ மைதா- 
னம்‌ ஒன்றையும்‌ அமைப்பித்தார்‌. அத்துடன்‌ 72 மில்லியன்‌ 
டாலர்‌ செலவில்‌ பலவசதிகள்‌ பொருந்திய சனசமூக 
நிலையத்தையும்‌ நூல்நிலையம்‌ ஒன்றையும்‌ அமைக்குந்‌ 
திட்டத்துக்குக்‌ காரணராக இருந்திருக்கின்றார்‌. மார்க்கம்‌ 
நகரசபையில்‌ 25க்கும்‌ அதிகமான உபகுழுக்களில்‌ உறுப்பினராக 
இருந்து பன்முகப்பட்ட பணிகளில்‌ ஈடுபட்டு வருகின்றார்‌. 
வட அமெரிக்காவில்‌ மார்க்கம்‌ நகரசபையே முதன்முதலில்‌ 
இலங்கையில்‌ நடைபெற்றுவந்த சிறுபான்மை இன  ஒழிப்புக்கும்‌ 
படுகொலைக்கும்‌ எதிராக ஏப்பிரல்‌ 2009ல்‌ குரல்‌ கொடுத்த 
அமைப்பாகும்‌. இத்தீரமானத்தைச்‌ சபைக்கு முன்மொழிந்தவர்‌ உறுப்பினர்‌ 
கணபதி அவர்களேயாவர்‌. அத்துடன்‌ தை 13, 14, 15ஆம்‌ நாட்களை 
தமிழ்ப்புத்தாண்டு மற்றும்‌ பொங்கல்‌ கொண்டாட்டங்களோடுகூடிய 
மரபுரிமை நாட்களாக மார்க்கம்‌ நகரசபை பிரகடனப்படுத்துவதற்குக்‌ 
காரணகர்த்தாவாக இருந்தவரும்‌ இவரேயாவர்‌. மேற்குலகத்தில்‌ 2012ல்‌ 
தைப்பொங்கலைக்‌ கொண்டாடிய முதல்‌ நகரசபை மார்க்கம்‌ மா 
நகரசபையேயாகும்‌. 
தனது வட்டாரத்துக்கு மட்டுமன்றி மார்க்கம்‌ நகரத்து மக்கள்‌ அனை- 
வருமே நன்மை அடையக்கூடிய அலுவல்களிலும்‌ ஈடுபட்டுவருகின்றார்‌. 
அவ்வகையில்‌ பசுமைத்‌ தகவல்களை முன்னெடுக்கும்‌ குழுவில்‌ அங்கம்‌ 
வகிப்பதோடு கனடாவிலேயே மிகப்பெரிய ரூஜ்‌ தேசிய நகரப்பசுந்தரைத்‌ 
திட்டத்தை அமலாக்கும்‌ அணியிலும்‌ இருந்துவருகின்றார்‌. 
வரவுசெலவுத்‌ திட்டக்குழுவின்‌ உபதலைவராக இருந்து மூன்று 
ஆண்டுகள்‌ தொடர்ச்சியாக சோலைவரியை நகரசபை அதிகரிக்காமல்‌ 
இருப்பதற்கும்‌ இவர்‌ உழைத்திருக்கின்றார்‌. பொருளாதார 
மேம்பாட்டுக்கும்‌ இவர்‌ வழிகாட்டியாக இருந்துவருகின்றார்‌. மார்க்கத்தைப்‌ 
பிரதிநிதித்துவப்படுத்தி இந்தியாவுக்குப்‌ புதிய வணிக உறவை 
வளர்க்கும்‌ தூதுக்குழு உறுப்பினராகவும்‌ அவர்‌ சென்றிருக்கின்றார்‌. 
நகரசபை உறுப்பினர்‌ கணபதி அவர்கள்‌ மார்க்கம்‌ இனஉறவுக்‌ குழு 
வில்‌ இரு தவணைக்காலமாக அங்கம்‌ வகிக்கும்‌ ஒரே உறுப்பினர்‌ என்ற 
வகையில்‌ இனத்துவேசங்களைப்‌ போக்குவதற்கும்‌ இன ஒற்றுமையை 
வளர்ப்பதற்கும்‌ அரும்பாடுபட்டு வருகின்றார்‌. இதுதொடர்பான 
ஐக்கியநாடுகள்‌ சபைக்குழுவிலும்‌ நகரசபைப்பிரதிநிதியாக அங்கம்‌ 
வகித்துவருகின்றார்‌. 
இவரது முயற்சியாலும்‌ ஆதரவாலும்‌ பாரதி கலைக்கோயில்‌ 
இசைக்குழுவினர்‌ 2012ல்‌ நிதிதிரட்டும்‌ நிகழ்ச்சி ஒன்றை தொடர்ச்சியாக 
48 மணித்தியாலங்கள்‌ நடத்தி மார்க்கம்‌ ஸ்ரோவீல்‌ மருத்துவமனை 
அபிவிருத்தித்‌ திட்டத்திற்கு உதவியிருக்கின்றார்கள்‌. 
நகரசபை உறுப்பினர்‌ திரு. லோகன்‌ கணபதி அவர்களின்‌ அளப்பெரும்‌ 
சமூக மற்றும்‌ தமிழ்‌ சேவைகளையும்‌ தலைமைத்துவ ஆளுமை 
யையும்‌ மதித்துப்‌ போற்றி அவருக்கு இவ்வாண்டுக்கான உதயன்‌ வேளிர்‌ 
விருதை வழங்கிச்‌ சிறப்பிப்பதில்‌ மகிழ்ச்சி அடைகின்றோம்‌. 
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Where You're treated like family 


Please call for more info... 





2240 Markham Road, 
Scarborough, ON 


Direct : 416 720 1184 M1B 2WA (Markham & Finch) Direct : 647 833 4996 


Office: 416 754 4555 
atheesans@formulahonda.com பட சங்கு a rajah@formulahonda.com 





எண்பது வயதைத்‌ தாண்டி விட்டோம்‌ இனி நமக்கு Insurance எடுக்கமுடியாமல்‌ 
போய்விட்டதே என எண்ணி ஏங்குபவர்கள்‌ அந்த மனக்கவலையை விடூங்கள்‌. 
வைத்திய பரிசோதனை அற்ற காப்புறுதீ 85 வயதுவரைக்கும்‌ எடுக்கலாம்‌. 
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Insurance Broker 


416.371.7776 


Assumption Life \ B 


759 Warden Ave., Toronto, Ontario, M1L 4B5, Tel: 416.759.5453 ext: 401 
Fax: 416.759.6220, E-mail: guna@lilandinsurance.com 











Uthayan International Awards Festival 2013 


Uthayan Business Entrepreneur 


Award 2013 
Mr. Roger Katherval 


Mr. Siva Katherval Lokanathan, better known as 
Roger to most of us, is the owner of Unicair Heating 
& Air conditioning Ltd, Canada. 


Roger was born in Sri Lanka as the second child 
in the family of four was educated at St. Thomas’ 
College, Kollupitya. On completion of his studies, 
he was keen in getting into the refrigeration and 
mechanical field as his hobby from school days was 
to dismantle any equipment and assemble them 
together. 


He entered into refrigeration and air conditioning 
field, and gained his experience at GM Colombo. Thereafter 
Roger got an opportunity to work in the palace of Sultan of 
Oman. After working 9 years in Oman, he returned to Sri Lanka, 
but moved soon to India due to the political unrest in Sri Lanka. 


From India, he migrated to Canada in 1987. With his experi- 
ence in the Heating, Ventilation and Air Conditioning (HVAC) 
field, he completed the Canadian exams and got his Technical 
License. Roger was competent in handling any technical problem 
in Refrigeration, Air conditioning and Heating and Ventilation. 


Roger initially worked for a reputed Canadian HVAC com- 
pany, installing and servicing HVAC equipment. Later he was 
promoted as Service Manager of the same Company. In 1990 
he decided to start a small heating company of his own under 
the name - UNICAIR HEATING & AIR CONDITIONING LTD. 


Roger has been managing the company as a successful entre- 
preneur, for the last 23 years with a motive to give customers his 
best advice and best service. He is serving the GTA and has the 
credit of having 50% of his customers from other communities. 


He has just expanded his business and added a sheet metal 
fabrication company to cater the needs of all rigid ducts and 
fittings. Very soon, you will see Roger’s Heating & Air condi- 
tioning equipment sold in Canadian market, with his team of 
qualified technicians handling all types of HVAC equipment. 


Roger is an innovative entrepreneur in his field. Through 
innovation and hard work, he motivates himself and 
those around him to do their best. In recognition of his 
exemplary entrepreneurship and enormous contribu- 
tions to the business community and humanitarian enter- 
prises, Mr. Roger Katherval is being honored today with 
Uthayan 2013 Business Entrepreneur Award. 





© HUG 
MAM தொழிலதிபர்‌ விருது 2013 
திரு. றோஜர்‌ கதிரவேல்‌ 


யூனிக்கெயர்‌ வெம்மையேற்றும்‌ மற்றும்‌ காற்றைச்‌ சீராக்கும்‌ 
நிறுவனத்தின்‌ உரிமையாளர்‌ திரு. சிவா கதிரவேல்‌ லோக 
நாதன்‌ அவர்களைப்‌ பொதுவாக மக்கள்‌ றோஜர்‌ என 
| அழைப்பது வழக்கம்‌. 

இலங்கையில்‌ பிறந்த றோஜர்‌ நான்கு பிள்ளைகளைக்கொண்ட 
குடும்பத்தில்‌ இரண்டாமவர்‌. கொள்ளுப்பிட்டியிலுள்ள புனித 
தொமையர்‌ கல்லூரியில்‌ கல்வி கற்றவர்‌. சிறுவயதிலிருந்தே 
பொருட்களைக்‌ கழற்றிப்‌ பூட்டுவதில்‌ மிகுந்த ஆர்வமுள்ளவர்‌. 
அதனால்‌ படிப்பை முடித்துக்கொண்டு பொறியியல்‌ 
தொடர்பான துறையில்‌ வேலைபார்க்கும்‌ ஆர்வமுடைய 
வராக இருந்தார்‌. அதன்‌ பயனாகக்‌ கொழும்பிலுள்ள GM 
கம்பனியில்‌ குளிரூட்டல்‌ மற்றும்‌ காற்றைச்‌ சீராக்கும்‌ தொழிலில்‌ 
பயிற்சிபெறும்‌ வாய்ப்பு அவருக்குக்‌ கிடைத்தது. பயிற்சியை 
முடித்துக்கொண்டு ஓமானுக்குச்‌ சென்று அங்கு அரசமாளிகையில்‌ நியமனம்‌ 
பெற்றார்‌. ஓமானில்‌ 9 ஆண்டுகள்‌ பணிபுரிந்தபின்‌ தாயகத்தில்‌ நடைபெற்று 
வந்த இனப்போராட்டம்‌ காரணமாக றோஜர்‌ இந்தியாவுக்குப்‌ புலம்‌ பெயர்ந்தார்‌. 

பின்னர்‌ இந்தியாவிலிருந்து 1987ஆம்‌ ஆண்டு கனடாவில்‌ குடியேறினார்‌. 

றோஜர்‌ தனக்கு நன்கு தெரிந்த தொழிலான வெம்மையூட்டல்‌, காற்றோட்டம்‌ 
செய்தல்‌, காற்றைச்‌ சீராக்கல்‌ தொடர்பான(-1/&0) துறையில்‌ பரீட்சை எழுதி 
உரிமச்‌ சான்றிதழை ஒரே தடவையிற்‌ பெற்றுக்கொண்டார்‌. ஆரம்பத்தில்‌ றோஜர்‌ 
கனடாவில்‌ பெயர்பெற்ற HVAC கம்பனி ஒன்றில்‌ வேலை பார்த்தார்‌. கருவிகளை 
மிக எளிதாகவும்‌ உறுதியுடனும்‌ கழற்றுதல்‌, திருத்துதல்‌, பின்‌ பொருத்துதல்‌ 
போன்ற சேவைகளை றோஜர்‌ மிகத்‌ திறமையாகவும்‌ செம்மையாகவும்‌ செய்வதைக்‌ 
கண்ட மேலாளர்‌ அவரைக்‌ கம்பனியின்‌ சேவை முகாமையாளர்‌ பதவியில்‌ 
அமர்த்தினார்‌. அங்கு பல ஆண்டுகள்‌ சிறப்பாகச்‌ சேவையாற்றியபின்னர்‌ 1990ஆம்‌ 
ஆண்டு றோஜர்‌ சொந்தமாக ஒரு கம்பனியை UNICAIR HEATING & AIR 
CONDITIONING பாட்‌ என்ற பெயரில்‌ தொடங்கினார்‌. 

ஆற்றல்‌ மிக்க தொழிலதிபர்‌ என்ற வகையில்‌ றோஜர்‌ தனது கம்பனியைக்‌ 
கடந்த 23 ஆண்டுகளாக வெற்றிகரமாக நடத்திவருகின்றார்‌. சிறந்த ஆலோசனை- 
களையும்‌ சேவைகளையும்‌ தனது வாடிக்கையாளருக்கு வழங்குவதே அவரது 
நோக்கமாகும்‌. அதன்பலனாக ரொறன்ரோ பெரும்பாகத்தில்‌ 50மூ க்கும்‌ அதி- 
கமான வாடிக்கையாளர்களை தமிழரல்லாத பிற சமூகங்களிலிருந்து இவர்‌ 
பெற்றுக்கொண்டது குறிப்பிடத்தக்கது. 

அண்மையில்‌ தமது தொழிலை விரிவாக்குமுகமாக தகட்டு உலோக தயாரிப்பு 
இது கட்டுறுதி வாய்ந்த வாயுக்‌ 
குழாய்களுக்கும்‌ அதன்‌ உபபகுதிகள்‌ குறித்த தேவைகளுக்கும்‌ உதவக்கூடியது. 
மிகவிரைவில்‌ றோஜர்‌ தனது சொந்த உபகரண உற்பத்திப்‌ பொருட்களை 


நிறுவனம்‌ ஒன்றைத்‌ தொடங்கியுள்ளார்‌. 


கனடாவிற்‌ சந்தைப்படுத்த உள்ளார்‌ என்ற செய்தியும்‌ மகிழ்ச்சிக்குரியது 
மட்டுமல்லாது எம்மவர்‌ தொழில்‌ திறமைக்குச்‌ சான்றாகவும்‌ அமையவுள்ளது. 
இவரது தொழில்நுட்ப உதவியாளர்கள்‌ அனைவருமே HVAC கருவிகளைக்‌ 


கையாளும்‌ உரிமம்‌ பெற்றவராவர்‌. 


றோஜர்‌ புதுமுறைகளை உருவாக்க வல்ல ஒரு தொழிலதிபர்‌. இவ்வித 
தொழிலிற்‌ சிறந்த சேவை 
செய்துவருவதுடன்‌ இத்துறையில்‌ தொடர்புடைய மற்றவர்களையும்‌ ஊக்குவித்துவரும்‌ 
ஒரு முன்மாதிரியான தொழிலதிபருமாவர்‌. 


ஆற்றலாலும்‌ கடும்‌ உழைப்பாலும்‌ HVAC 


இத்தகைய தொழிலதிபர்‌ றோஜர்‌ கதிரவேல்‌ அவர்கள்‌ வர்த்தகத்‌ துறைக்கும்‌ 
வாடிக்கையாளருக்கும்‌ தமிழ்ச்‌ சமூக முன்னேற்றத்துக்கும்‌ ஆற்றிய சேவை- 
களை மதித்துப்‌ போற்றி, இவ்வாண்டுக்கான உதயன்‌ வணிகத்‌ தொழிலதிபர்‌ 
விருதை அவருக்கு வழங்குவதில்‌ மகிழ்ச்சியடைகின்றோம்‌. 


17 


Uthayan International Awards Festival 2013 


Uthayan Inter-communal 


Relationship Award- 2013 
Toronto District School board 


Toronto District School board is the largest 
School board in Canada and the 4th largest in 
North America with 580 schools and a student 
population of over 260,000. Where ever you 
live in Toronto there is always a public school 
near to welcome you. Each year thousands of 
newcomers arrive in Toronto from all parts of 
the world, from over 200 nationalities speaking 
more than 70 languages. The Toronto District 
School board welcomes them with appropriate 
programs prescribed by the Ministry of Educa- 
tion and support to elementary, secondary and adult students. 


TDSB has established Newcomer centre, at suitable localities. The 
students eligible for secondary schools will visit one of these centres 
where their English Language and Mathematics skills are assessed and 
the results go with the students to the local school. This will help the 
local school for placement of the student. 


Each reception centre has multilingual staff that can help new students 
and their families as well. They have a chance to meet with a settlement 
worker who will give them information on settlement issues such as 
finding housing, looking for employment, health care and voluntarism. 
TDSB is thus involved not only in the education of new comers but 
also on the welfare of the entire family. Two noteworthy programs for 
them are LINC (Language Instruction for Newcomers to Canada) and 
the ESL (English as a Second Language). ESL program helps newcomers 
who arrive in Canada with limited English Skills to learn English and 
enables them to participate fully in the Curriculum and school life or 
at work environment with English speaking peers. 


The Toronto District school Board manages the affairs of the schools 
with the funds provided by the Ministry of Education. Due to financial 
constrains by the Ontario Government there is always a shortfall in 
funding. TDSB strives hard to meet all needs of students enabling their 
success. Curtailing certain programs will encounter the wrath of the 
parents and TDSB is always in a quandary when it draws its budget. We 
are happy that the TDSB has succeeded well in fulfilling the mission of 
the board with the students’ welfare and success in mind. 


The TDSB has successfully implemented the international languages 
teaching program established by the Ministry of Education in 1977. 
It goes to the credit of the board that under its continuing education 
program more than 40 international languages are taught to immi- 
grant children. We are extremely happy that Tamil is one of the much 
sought after languages .The provision of language instruction at the 
secondary school level has helped immigrant children to obtain credits 
which enable them to enter the portals of the university for which the 
immigrant population is extremely thankful to the Board. 

Recognizing the service excellence of TDSB, Uthayan is pleased to 


award the Inter Communal Relationship Award - 2013 
to The Toronto District School Board. 


Toronto 
’ District கட்டாயமாக உங்களை வரவேற்பதற்கு அரசு பாடசாலை ஒன்று 


School 
Board 


ஐ துயர்‌ 
ரீக நல்லுறவு ளிருது 2O3 


ரொறன்ரோ மாவட்ட பாடசாலைச்சபை 


ஏறக்குறைய 260,000 மாணவர்களையும்‌ 560 பாடசாலைக 
ளயும்‌ உள்ளடக்கிய ரொறன்ரோ மாவட்ட பாடசாலைச்சபை கன- 
£ஈடவில்‌ உள்ள மிகப்‌ பெரியதும்‌, வடஅமெரிக்காவில்‌ 4வது பெரி- 
துமான கல்விச்‌ சபையாகும்‌. ஓவ்வொரு சமூகத்தினதும்‌ மத்தியிலே 


இருக்கவே செய்யும்‌. ஒவ்வொரு வருடமும்‌ ஏறக்குறைய 200 தேசிய 
இனங்களிலிருந்து 70 வேறு வேறான மொழி பேசும்‌ புதியவர்கள்‌ 
கனடாவிற்குப்‌ புலம்‌ பெயர்கிறார்கள்‌. ரொறன்ரோ பாடசாலைச்‌ சபை 
அவர்களை வரவேற்று அவர்களுக்கு ஏற்ற ஆரம்ப, இரண்டாம்‌ நிலை 
அல்லது வயதானோருக்கான செயல்திட்டங்களையும்‌ ஆதரவிடை 
னயும்‌ நல்கிறது. கல்வி அமைச்சினால்‌ தயாரிக்கப்பட்ட பல்வேறு செயல்‌ 
திட்டங்களின்‌ மூலம்‌ அவர்களுக்கு கல்வி கற்பதற்கான சந்தர்ப்பங்களை 
வழங்கிறது 
புதிதாக கனடாவிற்குப்‌ புலம்‌ பெயர்ந்த மாணவருக்கு ஏற்ற 

கல்வியையும ஆதரவினையும்‌ தருவதற்கு அனுசரணையாக ரொறன்ரோ 
மாவட்ட பாடசாலைச்சபை மூன்று இடங்களிலே புதியவர்களுக்கான 
வரவேற்பு மையங்களை நிறுவி உள்ளது.இரண்டாம்‌ நிலைப்‌ பாட- 
சாலையில்‌ அனுமதிக்கத்‌ தகுதி வாய்ந்த மாணவர்கள்‌ இவற்றில்‌ 
ஏதாவது மையத்திற்குச்‌ செல்வார்கள்‌. அங்கு அவர்களுடைய 
ஆங்கிலம்‌ மற்றும்‌ கணிதத்‌ திறன்கள்‌ மதிப்பீடு செய்யப்பட்டு அந்த 
அறிக்கையுடன்‌ அவர்களது வதிவிடப்‌ பாடசாலைக்குச்‌ செல்லும்‌ போது 
அவர்களுக்கான வகுப்பும்‌ பாடநெறிகளும்‌ தீர்மானக்கப்‌ படுகிறது. 
ஓவ்வொரு வரவேற்பு மையத்திலும்‌ பன்மொழிக்கான ஊழியர்கள்‌ 
உள்ளமையால்‌ புதிய மாணவர்களுக்கும்‌ அவர்களது குடும்பத்தினருக்கும்‌ 
பெரும்‌ அளவினில்‌ உதவ முடிகிறது. மாணவர்களுக்கு மாத்திரமல்லாது 
அவர்களது குடும்பத்தினருக்கும்‌, வதிவிடம்‌, உடல்நலம்‌, தொழில்பெறுதல்‌, 
தன்வயத்‌ தொண்டாற்றல்‌ போன்றவற்றில்‌ ஆலோசனை வழங்கக்‌ கூடிய 
குடியமர்வு ஆலோசகர்களும்‌ அங்கே பணியாற்றுகிறார்கள்‌. 

இரண்டு முக்கியமான செயற்திட்டங்களை இங்கே குறிப்பிட்டுச்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌. ஒன்று. LINC என அழைக்கப்படும்‌ புதிதாகக்‌ கனடா 
வந்தோருக்கான மொழி அறிவுக்கல்வி, அடுத்து ESL என அழைக்கப்‌ படும்‌ 
ஆங்கிலத்தினை இரண்டாவது மொழியாகக்‌ கற்றல்‌. புலம்‌ பெயர்ந்தோரில்‌ 
பெரும்பாலோருக்கு ஆங்கிலத்தில்‌ போதிய திறன்‌ இருப்பதில்லை. 
ஆங்கிலத்தினை இரண்டாவது மொழியாகக்‌ கற்றல்‌ செயல்திட்டம்‌ அவர்கள்‌ 
பாடசாலையிலோ அல்லது தொழில்‌ செய்யும்‌ இடங்களிலோ ஏனைய 
சமூகத்தினருடன்‌ சுலபமாக உறவாட வழி வகுக்கிறது 

ரொறன்ரோ மாவட்ட பாடசாலைச்சபை தனது செயல்திட்டங்களுக்கான 


நிதியினை மாகாண அரசிடமிருந்தே பெற்றுக்‌ கொள்கிறது. 
ஆனால்‌ அரசாங்கம்‌ நிதி நெருக்கடி காரணமாக போதிய நிதி 
உதவி வழங்கமுடியாது உள்ளது. எப்படியோ மாணவர்களைப்‌ 


பாதிக்காவண்ணம்‌ அவர்களது நலனை மனதில்‌ கொண்டு திட்டங்களைச்‌ 
செயற்படுத்தும்‌ பாடசாலைச்‌ சபையினைப்‌ பாராட்ட வேண்டும்‌. 
கல்வி அமைச்சினால்‌ 1977இல்‌ நிர்மாணிக்கப்பட்ட அனைத்துலக 
மொழிக்கல்விச்‌ செயற்றிட்டத்தினை மிக வெற்றிகரமாக இது நாள்‌ வரை 
நடத்திக்‌ கொண்டு வரும்‌ கல்விச்‌ சபை பாராட்டுக்குரியது. ஏறக்குறைய 40 
மொழிகள்‌ போதிக்கப்‌ படுகின்றன.இரண்டாம்‌ நிலைப்‌ பாடசாலைகளுக்கெனப்‌ 
செயற்படுத்தப்‌ படும்‌ விசேட சித்தித்‌ செயற்றிட்டங்கள்‌ புதிய வரவாளர்க- 
ளான பல மாணவர்கள்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌ புகுவதற்கும்‌ அனுகூலமாகியுள்ளது. 
உதயன்‌ நிர்வாகம்‌ ரொறன்ரோ மாவட்ட பாடசாலைச்‌ சபையினுக்கு 
இவ்வருடத்துக்கான சமூக நல்லுறவு விருதினை வழங்குவதில்‌ பெரு மகிழ்ச்சி 
கொள்கிறது. 
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Uthayan Literary and Artistic 


Exuberance Award - 2013 
Prof. Balasundaram Elayathamby 


Prof. Balasundaram Elayathamby hails from Karaiti- 
vu, Batticaloa, Sri Lanka. He obtained a First Class 
in B.A, Hons, at the University of Ceylon at Perad- 
eniya.In 1977 Balasundaram completed his Ph.D in 
Tamil Literature in the same University at Colombo 
Campus in1977. In 1984 he obtained a Certificate in 
Russian Language and Literature in Moscow. In 1992 
the University of Sheffield, U.K, honoured him with 
a Commonwealth Senior Fellowship to do a Post 
Doctoral Research in Folklore. He was a Lecturer in 
Tamil, at University of Colombo, Visiting Lecturer at 
University of Kelaniya and Senior Lecturer in Tamil 
at University of Jaffna where he also held posts of 
Professor of Tamil and Head of the Tamil Department.Like hun- 
dreds of Sri Lankans, Balasundaram also moved to Canada where 
he actively engaged in understanding the Canadian education 
system by studying and obtaining several certificates such as 
Professional In-service Certificate, Certificate of Educator De- 
velopment, Diploma in Advanced Counseling and Certificate in 
Constructive Counseling to mention a few. 


Prof. Balasundaram is a Settlement Counselor in School, East- 
ern Commerce Collegiate Institute, Winchester Public school 
(TDSB) since 1999 and Lecturer and Head of Department for BA, 
M.A. Ph.D. Tamil Studies Program, at the Annamalai University, 
Canada Campus - Distance Education Program since 2006. He 
is the President of Tamil Cultural Progressive Ontrium-Canada, 
Tamil Folk Arts Society Canada, Peoples of Association of Karaiti- 
vu in Canada, Swami Vipulananda Arts Society - Canada, Vice 
President, Multi Cultural Association of Ontario, and Executive 
Committee Member, Sri Lankan Graduate Association of Canada. 

He has attended a number of International Conferences in 
England, India, America, Sri Lanka, South Africa, Germany and 
Canada and participated in several workshops organized by 
the Toronto District School Board, Ministry of Citizenship and 
Immigration and Ontario Service providing organizations and 
Agencies. 

His active involvement in social, cultural and religious activities 
has brought him several accolades and awards like ‘Senthamil 
Kaavalar’, ‘Muthamil Vithakar’, Exceptional Education Service 
Award, etc. He is a writer and author who have many scholarly 
publications to his credit of which some are award winners. 


Uthayan is proud to honour such an able scholar who 
has contributed his knowledge and time to revive the 
Tamil heritage and enrich the cultural life of the Ta- 
mil community through education counseling with 
Uthayan 2013 Literary and Artistic Exuberance Award. 





உதயன்‌ சர்வதேச விருது வீழா 2013 
ஐ தயர்‌ 
OD இலக்கி மீமள்றமை விருது 2013 
பேராசிரியர்‌ பாலசுந்தாம்‌ இளையகசம்பி 


பேராசிரியர்‌ பாலசுந்தரம்‌ இளையதம்பி அவர்கள்‌ 
| இலங்கை மட்டக்களப்புத்‌ தமிழகத்தில்‌ உள்ள காரைதீவிற்‌ 
| பிறந்தவர்‌. பேராதனை இலங்கைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ 
பி.ஏ. சிறப்புப்‌ பட்டத்தை முதலாம்‌ பிரிவிற்‌ சித்தியடைந்தபின்‌ 
தமிழ்‌ இலக்கியத்தில்‌ கலாநிதிப்‌ பட்டத்தையும்‌ 1977ல்‌ 
பெற்றுக்கொண்டார்‌. 1984ல்‌ மொஸ்கோவில்‌ இரசிய 
] மொழி மற்றும்‌ இலக்கியத்தில்‌ சான்றிதழ்‌ பெற்ற இவருக்கு 
1992ல்‌ ஐக்கிய இராச்சியத்திலுள்ள வெவீல்டு பல்கலைக்‌ 
கழகத்தில்‌ நாட்டார்‌ மரபுவழிப்‌ பழக்க வழக்கங்களை 
ஆய்வு செய்வதற்குரிய பொதுநலவாய முதுநிலைப்‌ 
புலமைப்பரிசிலும்‌ கிடைத்தது. கொழும்புப்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகத்தில்‌ தமிழ்‌ விரிவுரையாளராகவும்‌, களனிப்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகத்தில்‌ வருகைதரு விரிவுரையாளராகவும்‌, யாழ்ப்பாணப்‌ 
பல்கலைக்‌ கழகத்தில தமிழ்‌ முதுநிலை விரிவுரையாளராகவும்‌ இருந்தவர்‌ 
பிற்காலத்தில்‌ அதன்‌ தமிழ்துறைத்‌ தலைவராகவும்‌ பதவி வகித்தார்‌. 
இலங்கை இனக்கலவர அட்டூழியங்களால்‌ நாட்டைவிட்டு வெளியே 
றிய நூற்றுக்கணக்கான தமிழரைப்போலவே பேராசிரியர்‌ பாலசுந்தரம்‌ 
அவர்களும்‌ குடும்பத்துடன்‌ கனடாவுக்குப்‌ புலம்பெயர்ந்தார்‌. இங்கும்‌ 
அயராது படித்துக்‌ கல்வி மற்றும்‌ ஆலோசனை கூறுதல்‌ தொடர்பான 
பல தராதரப்‌ பரீட்சைகளிற்‌ சித்திபெற்றுக்‌ கனடியக்‌ கல்வி மரபை- 
யும்‌ வாழ்க்கை விழுமியங்களையும்‌ நன்கு அறிந்துகொண்டார்‌. பேரா 
சிரியர்‌ பாலசுந்தரம்‌ 1999முதல்‌ ரொரொன்ரோ மாவட்டப்‌ பாடசாலைச்‌ 
சபையில்‌ பாடசாலை குடியமர்வு ஆலோசகராகப்‌ பணியாற்றிவருகினறார்‌. 
2006ஆம்‌ ஆண்டுமுதல்‌ அண்ணாமலைக்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்து கனடா 
வளாகத்தின்‌ தொலைக்‌ கல்வித்திட்டத்தில்‌ தமிழில்‌ பி.ஏ., எம்‌.ஏ. மற்றும்‌ 
கலாநிதிப்‌ பட்டப்‌ படிப்புத்துறைக்குத்‌ தலைவராகவும்‌ விரிவுரையாளரா- 
கவும்‌ விளங்குகின்றார்‌.கனடாத்‌ தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டு முன்னேற்ற ஒன்றியம்‌, 
நாட்டார்‌ தமிழ்‌ கலைவிருத்திச்‌ சங்கம்‌, காரைதீவு மக்கள்‌ மன்றம்‌, 
சுவாமி விபுலாநந்தர்‌ கலை மன்றம்‌ ஆகியவற்றின்‌ தலைவராகவும்‌, 
ஒன்ராறியோ பல்கலாச்சார மன்றத்தின்‌ உபதலைவராகவும்‌, உலகத்‌ 
தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டு இயக்கத்தின்‌ காப்பாளராகவும்‌, அதன்‌ கனடாக்‌ 
கிளையின்‌ காப்பாளராகவும்‌, இலங்கைப்‌ பட்டதாரிகள்‌ சங்கக்‌ கனடாக்‌ 
கிளையின்‌ செயற்குழு உறுப்பினராகவும்‌ இருந்துவருகின்றார்‌. 
இங்கிலாந்து, இந்தியா, அமெரிக்கா, இலங்கை, தென்‌ ஆபிரிக்கா, 
ஜேர்மனி மற்றும்‌ கனடா ஆகிய நாடுகளில்‌ நடைபெற்ற பன்னாட்டு மாநா 
டுகளில்‌ உரைகள்‌ நிகழ்த்தியதுடன்‌ ரொரென்ரோ மாவட்டப்‌ பாடசாலைகள்‌ 
சபை, குடியுரிமை மற்றும்‌ குடிவரவாளர்‌ அமைச்சு, ஒன்ராறியோ சேவை 
அளிக்கும்‌ அமைப்புகள்‌, மற்றும்‌ சேவை முகவர்‌ நடத்திய பல பயிற்சிப்‌ 
பட்டறைகளிலும்‌ பங்குபற்றியுள்ளார்‌. கனடியத்‌ தமிழர்‌ மேற்கொள்ளும்‌ 
கலை பண்பாடு, சமயம்‌ மற்றும்‌ சமூக முயற்சிகளில்‌ இவரது ஈடுபாட்டையும்‌ 
பங்களிப்பையும்‌ கண்டு மகிழ்ந்த மக்கள்‌ பல பாராட்டுக்களையும்‌ 
பட்டங்களையும்‌ இவருக்கு வழங்கிச்‌ சிறப்புச்‌ செய்துள்ளனர்‌.செந்தமிழ்க்‌ 
காவலர்‌, முத்தமிழ்‌ வித்தகர்‌, அதிசிறந்த கல்விச்சேவை விருது என்று 
அவர்பெற்ற விருதுகள்‌ ஏராளம்‌.. பேராசிரியர்‌ ஒரு சிறந்த எழுத்தாளர்‌. 
பல நூல்களினதும்‌ ஆய்வுக்‌ கட்டுரைகளினதும்‌ ஆசிரியர்‌.அவற்றுள்‌ பல 
பரிசுகளும்‌ பெற்றிருக்கின்றன. 
இத்தகைய சிறந்த கல்விமானும்‌ தமிழர்‌ கலைகலாச்சார மேம்பாட்டுக்குப்‌ 
பலவழிகளிலும்‌ தனது பங்களிப்பபைச்‌ செய்துவரும்‌ தொண்டருமாகிய 
பேராசிரியர்‌ பாலசுந்தரம்‌ இளையதம்பி அவர்களுக்கு உதயன்‌ 2013 
கலை இலக்கிய மேன்மை விருதை வழங்கிச்‌ சிறப்புச்‌ செய்வதில்‌ 
உதயன்‌ பத்திரிகை நிறுவனம்‌ பெருமை கொள்கின்றது. 
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Uthayan Special Award 


Sri Lanka -2013 
Prof. Nagalingam Shanmugalingam 


Prof. Shanmugalingam hails from Myliddy South Jaffna. 
After his secondary education at Mahajana College he 
grauated as a Bachelor of Education in Sociology Special 
from University of Colombo. Mr. Shanmugalingam did 
his postgraduate training at the University of Manilla, 
Phillipines. He pursued his Doctoral research under the 
guidance of the reputed Anthropologist Prof. Gananath 
Obeyasekere of the University of Princeton. 


Prof. Shanmugalingam started his career as an Assistant 
Lecturer of Sociology in 1981 and soon became a Profes- 
sor and in 2008 he was elevated to the highest position 
of Vice- Chancellor of the University of Jaffna. Prof. Shanmugalingam 
accepted the challenge during the darkest phase in SriLankan history, 
with courage and determination and sustained the University system 
with social sensibility and evolved University infrastructure extensions, 
interactive curricular disciplines and also innovative welfare programs 
for the displaced student community. 


Prof. Shanmugalingam’s research interests are Sociology of Religion, 
Community Development, Sociology of Education, Culture and media. He 
has written many books on Culture and Social Change. The book titled 
“A New Face of Durga: The Religious and Social Change in Sri Lanka’ is 
hailed as unique. Prof Shanmugalingam was bestowed with prestigious 
awards for his literary contributions nationally and internationally. 


National or international, Prof. Saanmugalingam was an invitee at 
conferences and workshops in Sociology and Higher Education. His 
presentation on “ The Role of Universities in the Realization of the 
Millenium Development Goals’ at the ACCU conference held in Cape 
Town South Africa in 2009 is also remarkable. 


Many prestigious Universities in countries like India, Japan, Germany, 
USA and England have involved Prof. Shanmugalingam’s services as a 
visiting professor. He has also been invited as a consultant for many of 
the rehabilitation and re-development programs of UN agencies and 
other social work organizations. 


His contribution to Tamil art and literature also, is outstanding. 
Being a poet, singer and a versatile artist he produced a compact disc 
titled ‘Athma’ where he has delivered with mastery notable Hymns 
and poems of Avvaiyar, Arunagirinather, Yogar Swamy and those 
composed by him. He has expressed his sorrow and feelings in book 
form, one after his father’s demise; as “Appaavin Kathai’ and the other 
after his mother’s death as, “ En Ammaavin Kathai” He has started 
a Library in his father’s name ‘Nagalingam Noolaayam’ in Myliddy 
South and also, ‘Naguleswary Cultural Development Organisation’ in 
memory of his mother. 

Prof. Shanmugalingam is married to Gowry a Business Studies Gradu- 
ate teacher. Uthayan is proud to confer upon Prof N. Shamugalingam,, 


the Special International Award -Sri Lanka for the year 
2013. 








உதயன்‌ சர்வதேச விருது வீழா 2018 
ஐ துயர்‌ 
சிறப்பு விருநு இலங்க —2O13 
பேராசிரியர்‌ நா.சண்முகலிங்கம்‌ 


யாழ்ப்பாணம்‌ மயிலிட்டி தெற்கில்‌ பிறந்த இவர்‌ தெல்லிப்பளை 
மகாஜனக்‌ கல்லூரியில்‌ பயின்று பின்னர்‌ கொழும்புப்‌ 
பல்கலைக்கழகத்தில்‌ சமூகவியல்‌ பாடநெறிக்கான இறுதித்‌ 
| தேர்வில்‌ முதல்‌ வகுப்பினிலே சித்தியெய்தினார்‌. அதனைத்‌ 
தொடர்ந்து மணிலா பல்கலைக்கழகத்தில்‌ பட்டப்படிப்பிற்கு 
மேலான பயிற்சி நெறியினைப்‌ பெற்றார்‌. தனது கலாநிதிக்கான 


॥ ஆய்வினை பிறின்ஸ்ரன்‌ பல்கலைக்கழகத்தின்‌ பிர- 
பலமான மானுடவியலறிஞர்‌ பேராசிரியர்‌ கணநாத்‌ ஓபய(ே 
சகராவின்‌ அனுசரணையுடன்‌ மேற்கொண்டுள்ளார்‌. 


mm 1981ஆம்‌ ஆண்டில்‌ பல்கலைக்கழகத்தில்‌ சமூகவியல்‌ துறை 
Pi உதவி விரிவுரையாளராகப்‌ பணியினை ஆரம்பித்த இவர்‌ 
துரித வளர்ச்சி கண்டு அத்துறைப்பேராசிரியராகவும்‌ பின்னர்‌ 
2008இல்யாழ்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்துணைவேந்தராகவும்‌ நியம- 
னம்‌ பெற்றார்‌. அவர்‌ பல்கலைக்கழகத்தின்‌ துணைவேந்தராக கல்வித்துறைக்கும்‌ 
நிர்வாகத்துறைக்கும்‌ பொது முகாமைதுவராகப்‌ பணியாற்றிய இக்காலம்‌ மிகவும்‌ 
சவாலாக அமைந்த காலப்பகுதியாகும்‌. ஆனால்‌ பேராசிரியர்‌ சண்முகலிங்கம்‌ 
தன்முனைப்பான சமூகஉணர்வுடன்‌ செயற்பட்டு வெற்றிகரமாக பல்கலைக்கழக 
விரிவாக்கம்‌, புலம்‌ பெயர்ந்த மாணவர்‌ சமூகத்தின்‌ உயர்ச்சிகான ஊக்கமிகு 
நலவாழ்வுத்‌ திட்டங்கள்‌ புதிய கற்கை நெறிகள்‌ என போற்றும்‌ விதத்தில்‌ 
செயலாற்றியுள்ளார்‌ 


சமயத்தின்‌ சமூகவியல்‌, சமூகஅபிவிருத்தி, கல்வியின்‌ சமூகவியல்‌, கலாசாரமும்‌ 
ஊடகமும்‌, போன்றவையே இவரது ஆய்வுக்‌ கருப்‌ பொருட்களாக அமைந்தன. 
கலாசாரமும்‌ சமூகமாற்றமும்‌ பற்றி நிறையவே நூல்களும்‌ ஆய்வுக்‌ கட்டுரைகளும்‌ 
எழுதியுள்ள பேராசிரியர்‌ தேசிய அளவிலும்‌ அனைத்துலக இரீதியாகவும்‌ பல 
விருதுகளைப்‌ பெற்றுள்ளார்‌. அவரது மிகப்‌ பிரபல ஆக்கமாக அமைவது ட்‌ 
துர்க்கையின்‌ ஒரு புதிய முகம்‌'. னாீலங்காவின்‌ சமய மற்றும்‌ சமூக மாற்றம்‌”. 
தேசிய அளவிலென்ன அனைத்துலக அளவிலென்ன சமூகவியல்‌ மற்றும்‌ உயர்‌ கல்வி 
சம்பந்தமான கருத்தரங்குகளிலோ பட்டறைகளிலோ பேராசிரியர்‌ சண்முகவிங்கம்‌ 
முக்கிய பங்களிப்பாளர்களில்‌ ஒருவராக இருப்பார்‌.2010ஆம்‌ ஆண்டினிலே 
தென்‌ஆபிரிக்காவின்‌ கேப்‌ ரவுணில்‌ நடைபெற்ற யுணஊரு கருத்தரங்கினிலே அவரால்‌ 
முன்வைக்கப்பட்ட ஆய்வு ” The Role of Universities in the realization of 
the Millenium Developments Goal” மிகவும்‌ பிரபலமானதும்‌ பல்லோராலும்‌ 
வரவேற்கப்பட்டதுமாகும்‌. 


இந்தியா,யப்பான்‌,ஜேர்மனி.ஐக்கிய அமெரிக்கா.இங்கிலாந்து போன்ற நாடுகளில்‌ 
பெயர்‌ பெற்ற பல்கலைக்கழங்கள்‌ யாவும்‌ அவருக்கு அதிதிப்‌ பேராசிரியர்‌ பதவி 
வழங்கித்‌ தம்‌ கெளரவத்தினை உயர்த்திக்‌ கொண்டன. 


சிறந்த கவிஞரும்‌, பாடகரும்‌, நாடக நடிகருமாகிய பேராசிரியர்‌ “ஆத்மா' 
எனும்‌ இறுவட்டினை வெளியிட்டுள்ளார்‌. தாய்‌ தந்தையார்‌ மீது அதீத பற்றுக்‌ 
கொண்ட சண்முகலிங்கம்‌, பெற்றோர்‌ பிரிவின்போது ஏற்பட்ட மனத்துயரை “* 
அப்பாவின்‌ கதை' என்ற நூலாகவும்‌ “ என்‌ அம்மாவின்‌ கதை” என்ற நூலா- 
கவும்‌ வெளியிட்டுள்ளார்‌. அப்பாவின்‌ நினைவாக மயிலிட்டி தெற்கில்‌ 'நாகலிங்கம்‌ 
நூலாலயம்‌' ஒன்றினைத்‌ தொடக்கியுள்ளார்‌. தாயாரின்‌ நினைவாக “நகுலேஸ்வரி 
பண்பாட்டு மேம்பாட்டு நிறுவனம்‌' ஒன்றினையும்‌ தொடக்கியுள்ளார்‌. இவரது கல்விச்‌ 
சேவையில்‌ மைற்கல்லாக அமைந்தது, 2009ம்‌ ஆண்டு யுத்தத்தின்‌ பின்னர்‌ தடுப்பு 
முகாம்களில்‌ வைக்கப்பட்டிருந்த யாழ்ப்பாண பல்கலைக்கழக வன்னி மாணவர்கள்‌ 
சுமார்‌ 500 பேரை மீண்டும்‌ பல்கலைக்கழகத்திற்கு அழைத்து வந்து அவர்களது 
கல்வியை தொடர வழிவகுத்தமை ஆகும்‌. 


பேராசிரியது மனைவி கெளரி ஒரு வர்த்தகவில்‌ பட்டதாரி. 
ஆசிரியப்‌ பணியில்‌ உள்ளார்‌. 


யாழ்ப்பாணத்தில்‌ 


போராசிரியர்‌ நா. சண்முகலிங்கத்திற்கு இவ்வருடத்துக்கான உதயன்‌ சிறப்பு 
விருது ட்‌ இலங்கை என்னும்‌ கெளரவத்தை வழங்குவதில்‌ உதயன்‌ நிறுவனம்‌ 
பெருமகிழ்ச்சி அடைகிறது. 
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Uthayan International Awards Festival 2013 


Uthayan International Special 
Award-India - 2013 


Kalaimamani Dr Ilasai Sundharam 


Dr. Ilasai Sundharam hails from Ettayapuram where 
the legendary poet Subramaniya Bharathyar was born. 
After completing M.A. degree at Madurai Kamaraj Uni- 
versity, he did his PhD at Karaikkudi Alagappa University 
and became a popular radio and TV artiste. 


He was the Director of the All India Radio Station, 
Tiruchi and Doordharshan, Madurai. As a radio and TV 
artiste, he took great care in presenting the news, reviews | 
and other reports honestly and impartially and won 
the hearts of his listeners and viewers many of whom 
became his ardent fans. He used the media not only 
to enlighten the people but also to enhance their lives. He retired after 
completing a successful career that spanned for a period of thirty years. 


He is an eloquent speaker and a diligent debater. He has participated in 
almost 10, 000 debates. He is famous for his spiritual and literary lectures 
and travelled widely to give lectures of hope and confidence to the Tamil 
Diaspora. As a research scholar he has read papers at many conferences 
including the 6th World Tamil Conference. 


He is a writer and a poet. He published 20 books and some of them 
won awards and prizes. His collection of short stories entitled Sathakap 
Paravaikal is prescribed as a text book for University students. He has 
written and produced a total of 25 radio dramas 


One of his distinct contributions to Tamil Language and Tamil people 
is keeping the image of the revolutionary poet Bharathi and his works 
alive. Dr. Sundharam has adopted a novel way to take the message of 
Bharathi to the people. He has been staging special drama - pattimanram 
on Bharathi and his works evoking awareness on various issues confront- 
ing society highlighted by Poet Bharathi. 


He staged such drama debates more than 75 times in various countries 
including the U.S., U.K., Canada, Malaysia, UAE and Sri Lanka. Dr. Ilasai 
Sundharam is taking special initiative for celebrating the staging of the 
100th show of the programme on a grand scale. 


Of the innumerable awards and accolades bestowed upon him locally 
and internationally, the Kalaimamani Award by the Tamil Nadu, National 
Award for the best Radio programme by the President of India, Awards 
presented by Kirupananda Variyar, and Kunrakudi Adigalar are worth 
mentioning. 


Uthayan recognizes Dr. Ilasai Sundharam’s dedicated services to en- 
hance the standard of 


Radio and TV broadcasting and his contributions to the Tamil Language 
and proudly present to him this evening the Uthayan Interna- 
tional Special Award 2013 - India. 


ட 





உதயன்‌ சர்வததச விருது வீழா 2013 


ஐ தயார்‌ பிராளத்துலார்‌ சிறப்பு விருநு 
இந்தியா 2013 


கலைமாமணி முனைவர்‌ இளசைசுந்தரம்‌ 


முனைவர்‌ இளசைசுந்தரம்‌ அவர்கள்‌ புகழ்பெற்ற 
புலவர்‌ சுப்பிரமணிய பாரதியார்‌ பதியாகிய 
| எட்டையபுரத்திற்‌ பிறந்தவர்‌. மதுரை காமராஜர்‌ 
பல்கலைக்கழகத்தில்‌ எம்‌.ஏ. பட்டத்தையும்‌ காரைக்குடி 
அழகப்பா பல்கலைக்கழகத்தில்‌ வானொலி வளர்த்த 
தமிழ்‌ பற்றிய ஆய்வுக்காக முனைவர்‌ பட்டத்தையும்‌ 
பெற்றவர்‌.அகில இந்திய வானொலி நிலையங்களில்‌ 
பல பொறுப்பான பதவிகளில்‌ 30 ஆண்டுகாலம்‌ 
பணியாற்றிய இவர்‌ பிற்காலத்தில்‌ மதுரை வானொ 
லியின்‌ இயக்குநராகவும்‌ மதுரைப்‌ பொதிகைத்‌ 
தொலைக்காட்சி இயக்குநராகவும்‌ பணியாற்றி 
ஓய்வுபெற்றவர்‌. 

வானொலி மற்றும்‌ தொலைக்காட்சிச்‌ சேவையில்‌ செய்திகளையும்‌ 
விமர்சனங்களையும்‌ நேர்மையாகவும்‌ பராபட்சமின்றியும்‌ வழங்கி 
நேயர்களின்‌ நன்மதிப்பைப்‌ பெற்ற இளசை சுந்தரம்‌ அவர்கள்‌ மக்கள்‌ 
வாழ்வை மேம்படுத்தவும்‌ தமது ஊடகக்‌ கடமைகளைச்‌ செவ்வனே 
பயன்படுத்திய பெருமைக்குரியவர்‌ . 

இவர்‌ ஒரு கவர்ச்சியான பேச்சாளரும்‌ பட்டிமன்றத்‌ தலைவருமா- 
வர்‌. இதுவரை 10,000க்கும்‌ மேற்பட்ட பட்டிமன்றங்களில்‌ நடுவராகப்‌ 
பங்குபற்றியிருக்கின்றார்‌. ஆன்மிகம்‌, இலக்கியம்‌, தன்னம்பிக்கை பற்றிய 
பொருள்களில்‌ கேளாரும்‌ வேட்ப மொழியும்‌ நாவன்மை படைத்தவர்‌. 
இந்தியாவில்‌ மட்டுமல்லாது தமிழர்‌ புலம்பெயர்ந்து வாழும்‌ நாடுக- 
ளிலும்‌ தன்னம்பிக்கைச்‌ சொற்பொழிவுகள்‌ பல ஆற்றியுள்ளார்‌. சிறந்த 
ஆய்வாளராகிய இவர்‌ 6அவது உலகத்‌ தமிராய்ச்சி மாநாடு உட்படப்‌ 
பல மாநாடுகளிற்‌ பங்குபற்றி ஆய்வுக்‌ கட்டுரைகள்‌ சமர்ப்பித்துள்ளார்‌. 
சிறந்த எழுத்தாளரும்‌ கவிஞருமாகிய இவர்‌ இதுவரை 20 நூல்களைப்‌ 
படைத்திருக்கின்றார்‌. இவற்றுட்‌ சில பரிசுகளும்‌ பெற்றிருக்கின்றன. 
இவரது சாதகப்பறவைகள்‌ என்ற சிறுகதைத்‌ தொகுப்புப்‌ பல்கலைக்கழக 
மாணவருக்குப்‌ பாடநாலாக வைக்கப்பட்டுள்ளது என்பதுவும்‌ குறிப்பிடத்‌ 
தக்கது. 25 வானொலி நாடகங்களையும்‌ இவர்‌ எழுதித்‌ தாயாரித்துள்ளார்‌. 








புரட்சிக்‌ கவிஞர்‌ பாரதியாரின்‌ புகழை நிலைநிறுத்துவதிலும்‌ அவரது 
கொள்கைகளைப்‌ பரப்புவதிலும்‌ முனைப்பாகச்‌ செயற்பட்டுவரும்‌ இவரது 
நாடகம்‌ மற்றும்‌ பாரதியார்‌ பட்டிமன்றங்கள்‌ உலகப்புகழ்‌ பெற்றவை. 
இத்தகைய பட்டிமன்றங்கள்‌ எழுபத்தைந்தினை இவர்‌ உலகநாடுகள்‌ 
பலவற்றில்‌ மேடையேற்றிச்‌ சாதனை படைத்துள்ளார்‌. இதன்‌ நூறாவது 
மெடையேற்றத்தை வெகு சிறப்பாகக்‌ கொண்டாடும்‌ ஏற்பாடுகளையும்‌ 
செய்துவருகின்றார்‌.இத்தகைய ஆற்றல்மிக்கக்‌ கலைஞருக்குத்‌ தமிழ்மக்கள்‌ 
இந்தியாவிலும்‌ பிறநாடுகளிலும்‌ வழங்கிய விருதுகளும்‌ பாராட்டுக்களும்‌ 
கணக்கில்‌ அடங்காது. அவற்றுள்‌ தமிழ்நாடு அரசு சார்பாக கை 
VHT கருணாநிதி அவர்கள்‌ வழங்கிய கலைமாமணி விருது மற்றும்‌ 
பொற்பதக்கம்‌, சிறந்த வானொலி நிகழ்ச்சிக்கு ஜனாதிபதி வழங்கிய 
அகில இந்திய விருது, மற்றும்‌ கிருபானந்த வாரியார்‌, குன்றக்குடி அடி- 
களார்‌ போன்றோர்‌ வழங்கிய பட்டங்கள்‌ பெருமதிப்புக்குரியன 


இத்தகை சாதனையாளர்‌ முனைவர்‌ இளசைசுந்தரம்‌ அவர்கள்‌ வானெ- 
To) மற்றும்‌ தொலைக்காட்சிச்‌ சேவைகளின்‌ தரத்தை உயர்த்தவும்‌ 
தமிழை வளர்க்வும்‌ தமிழ்மக்கள்‌ வாழ்வை மேம்படுத்தவும்‌ ஆற்றிய 
அரும்பணிகளைப்‌ போற்றி இந்தியாவுக்கான உதயன்‌ அனைத்துலகச்‌ 
சிறப்பு விருதை இவ்வாண்டு வழங்குவதில்‌ உதயன்‌ நிறுவனம்‌ பெருமை 
கொள்கின்றது. 
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TO ALL OF THIS YEAR’S AWARD WINNERS! 
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4559 Hurontario Street, 
Mississauga Market Place, 
(Hurontario Street & Eglinton) 
Mississauga, ON, L4Z 3L9, 

Tel: 905 290 0769 


Mon - Fri 11:30 am to 10:00 pm 
Sat - Sun 10:00 am to 10:00 pm 


1571 Sandhurst Circle, Unit 153, 
(Finch & McCowan) 
Woodside Square, 
Scarborough, ON, M1V 1V2. 
Tel: 416.293.7755 
Mon - Fri 11:30 am to 10:00 pm 
Sat - Sun 10:00 am to 10:00 pm 


Uthayan International Awards Festival 2013 


UTHAYAN INTERNATIONAL 
AWARDS DESCRIPTIONS 


Uthayan Leadership Award 

Community Leadership: A leader who works for the bet- 
terment of the Tamil Community and serves as an exem- 
plary role model. 

Athletic Leadership: One who actively organizes, partici- 
pates and promotes athletism and the ideals of sportsmanship. 

Professional Leadership: One who displays extra ordinary 
skills in his/her profession and gained the administration of 
his/her employer. 


Uthayan Literary and Artistic Exuberance Award 

A person whose contribution in the literary field or stage or 
cinema or fine arts has been outstanding. A person who can be 
a role model in the respective areas to all aspirants. 


Uthayan Business Entrepreneur Award 
A person who by his/her own initiative and hard work has 
achieved commendable stature in his/her business. A person who 
shows significant economic growth from year to year. A person 
who has made significant contribution to his/her business field. 


Uthayan Inter — Communal Relationship Award 
Anon - Tamil Canadian who knows and understands the aspi- 
rations of the Tamil Canadian Community. A non - Tamil person 
who works for the betterment of the Tamil Community. A non 
- Tamil person who serves as a role model in the promotion of 
inter-communal relationship. A non - Tamil Canadian who voices 
the grievances of the Immigrants such as violence, racism, etc. 


Uthayan Special Award — Tamilnadu 
A person who lives in Tamil Nadu and has made significant 
contribution to the promotion of Tamil Language and Literature. 
An eminent person in the field of Arts including Tamil Film 
Industry. A person who is well known and respected by the 
international Tamil Community for his/her leadership. 


Uthayan Special Award — Sri Lanka 
A Tamil person who lives in Sri Lanka, and has contributed 
for the promotion of Tamil Language and culture in Sri Lanka. 
An eminent person in the field of Arts, culture, education and 
Community Development. A person who is well known and 
respected by the international Tamil Community for his/her 
leadership role. 


Uthayan Special Award — U.S 
A Tamil person who lives in U.S an has excelled in the medical 
field A person who is well known and respected by the interna- 
tional Tamil Community for his/her leadership and community 
services. 


re 
© 
ம்‌ 


உதயன்‌ சர்வதேச விருது வீழா 2013 


©) HUT விருநுகள்‌ 
மக்கள்‌ பத்திரிகையென்று கனடாவில்‌ மிகவும்‌ மதிக்கப்படும்‌ 
உதயன்‌, வாசகர்களைப்‌ பத்திரிகைக்‌ கலை சென்றடையும்‌ 
முறையை மாற்றச்‌ செயற்படும்‌: ஆக்கச்‌ சிந்தனைகளையும்‌ 
சாதகமாக, நாகரீக எழுத்துக்களையும்‌ வளர்க்கும்‌, தமிழ்ச்‌ 
சமூகத்தின்‌ முன்னேற்றத்துக்கு முழுமையாக உழைக்கும்‌ 
சமூக நல்லுறவுக்காகவும்‌, ஒற்றுமைக்காகவும்‌ பாடுபடும்‌. 
உதயன்‌ வேளீர்‌ விருது 
(அ) தமிழ்ச்‌ சமூக முன்னேற்றத்துக்கு உழைக்கும்‌ 
முன்மாதிரியான ஒருவருக்கு அல்லது 
(ஆ) விளையாட்டுத்துறையை வளர்ப்பதற்குப்‌ 
ஒருவருக்கு அல்லது 
(இ) தான்‌ பார்க்கும்‌ தொழிலில்‌ மிகுந்த திறமைகாட்டி தொழில்‌ 
அதிபரின்‌ அல்லது நிறுவனத்தின்‌ நன்மதிப்பையும்‌ பாராட்டுதலையும்‌ 
பெற்ற ஒருவருக்கு இது வழங்கப்படும்‌. 
உதயன்‌ கலை இலக்கிய மேன்மை விருது 
(அ) அரங்க கலைகளில்‌ அல்லது திரைக்‌ கலைகளில்‌ அல்லது 
இலக்கியத்‌ துறையில்‌ இணையற்ற எல்லையை எட்டியவராகவும்‌ 
(ஆ) இத்துறையில்‌ ஏனையோருக்கு வழிகாட்டியாகவும்‌ இருக்கும்‌ 
ஒருவருக்கும்‌ இது வழங்கப்படும்‌. 
உதயன்‌ வணிகத்‌ தொழிலதிபர்‌ விருது 
(அ) தனது உழைப்பால்‌ வணிகத்‌ தாபனமொன்றை அமைத்து 
அதனை வளர்த்தும்‌ 
(ஆ) நாட்டின்‌ பொருளாதார விருத்திக்கு உதவியும்‌ 
(இ) வணிகத்துறையால்‌ தமிழர்‌ முன்னெற்றத்துக்கு உழைத்தும்‌ 
ஓங்கியும்‌ நிற்கும்‌ ஒருவருக்கு இது வழங்கப்படும்‌. 
உதயன்‌ சமூக நல்லுறவு விருது 
(அ) தமிழ்‌ கனடியச்‌ சமூகத்தின்‌ அபிலாசைகளை நன்கு 
அறிந்தவரும்‌ 
(ஆ) தமிழ்‌ கனடியச்‌ சமூகத்தின்‌ வளர்ச்சிக்கு உதவுகின்றவரும்‌ 
(இ) சமூக நல்லுறவை வளர்ப்பதில்‌ முன்மாதிரியாக 
விளங்குகின்றவரும்‌ 
(ஈ) குடியேறி வாழ்பவர்களின்‌ குறைகளுக்கு குரல்‌ கொடுத்து 
வருபவருமாகிய தமிழரல்லாத கனடியர்‌ ஒருவருக்கு இவ்விருது 
வழங்கப்படும்‌. 
உதயன்‌ சிறப்பு விருது : தமிழ்நாரு 
(அ) தமிழ்‌ மொழியையும்‌ இலக்கியத்தையும்‌ வளப்படுத்தியும்‌ 
(D4) நுண்கலைகளில்‌ அல்லது சினிமாத்துறையில்‌ சாதனைகள்‌ 
படைத்தும்‌ 
(இ) தலைமைத்துவச்‌ சிறப்பால்‌ அனைத்துலக தமிழ்‌ மக்களினதும்‌ 
நன்மதிப்பைப்‌ பெற்றும்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ வாழும்‌ ஒருவருக்கு இவ்‌ 
விருது வழங்கப்படும்‌. 
உதயன்‌ சிறப்பு விருது : இலங்கை 
(அ) தமிழ்‌ மொழியையும்‌ இலக்கியத்தையும்‌ வளப்படுத்தியும்‌ 
(ஆ) நுண்கலைகள்‌, பண்பாடு, கல்வி, சமூக முன்னேற்றம்‌ 
ஆகியவற்றுக்கு உழைத்தும்‌ 
(இ) தலைமைத்துவச்‌ சிறப்பால்‌ அனைத்துலக தமிழ்‌ மக்களினதும்‌ 
நன்மதிப்பைப்‌ பெறும்‌ இலங்கையில்‌ தொண்டாற்றிவரும்‌ ஒருவருக்கு 
இவ்விருது வழங்கப்படும்‌. 
உதயன்‌ சிறப்பு விருது : ஐக்கிய அமெரிக்கா 
அமெரிக்காவில்‌ வசிப்பவரும்‌ வைத்தியத்‌ துறையில்‌ சாதனை 
புரிந்து தமிழருக்காக அரும்‌ பணியாற்றிவரும்‌, தலைமைத்துவச்‌ 
சிறப்பால்‌ அனைத்துலக தமிழ்‌ மக்களினதும்‌ நன்மதிப்பைப்‌ 
பெற்றும்‌ அமெரிக்காவில்‌ தொண்டாற்றி வரும்‌ ஒருவருக்கு 
இவ்விருது வழங்கப்படும்‌. 


பாடுபடும்‌ 
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Tel: 416.298.1700 | 
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307-80 Corporate Drive, Toronto Ontario, Canada, MIC 0A7. 
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Raj| Subray,am 7112 
Director. 
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Protect More Save More 
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Meloni David! JEY PARAMANANTHAM இ 
த படக எல தாது RAM ANANDAPPA, AMP Sales Representative | 
Mortgage Broker Home Life / Future Realty Inc. Brokerage 
Personal Injury lawyers அ, Independently owned and operated 
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Dreamed of...Start By 
Tel: 416 430 0044 ்‌ ney} 
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WE PROVIDE: - COMPLETE KITCHEN 
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Dealing Rep a SCARBOROUGH, ONTARIO 


OFF: 416.438.0660 i ny 
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Toronto, ON வன்ன: மன = கடை | Shutters \4 
Tel: 416-265-2695 சனா? 


முரிறம விற... மா8000 60.08 ள்‌ 
www.anjappartoronto.com 


(தரி Design Wood Flooring 


Hardwood Floors & Laminate 5 மிழர்‌ நிர்வாகத்‌ தில்‌ 
| Quire ஒரு நிறுவனம்‌ ்‌ | 
"Brakes | Tune-up | Exhaust | Batteries | Alignments ட 
எ ச. 
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Manufacturing for Wholesalers 
All Hardwood & Laminate guaranteed for 25 (fears 
whom பா... ந்தது Midland Ave 
த்ம்ட பூ or ற்றி Scarborough, ON 
இயங்கும்‌ Tel: 16 269 0362 
ஒரு நிறுவனம்‌ Fax: 416 2697842 மேலும்‌ துறு இடங்களில்‌ 
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அவைக்‌. அ 





ட்டன டடக்‌ அட்ச lace 


இபத பம of வேஷம்‌: 


Geneshan SugUmar 


Ter 416 363 2624 
12௮246 Diumecan Mins Ra, Unit #83, ey fio 014. 


ஞ்‌ 
Million Dollar Homes Ltd 


(Builders of Luxury Homes) 


அச௫திசசசசி ௪2 
President/CEO 


55 Queen Street East 
Suite 606A 
Toronto, ON-MSC 1R6 


416 318 3761 


Contact No- 





Nimalraj Vinayagamoorthy 
Certified General Accountant 

2525 Pharmacy Avenue 

Toronto ON M1W 2162 

Telephone: 416-494-4777 

Cell: 416-888-1128 

Fax: 416-494-4050 

E-mail: nimal@nlraccounting.com 


Residential, Commercial, New Condo and Investment properties, 


Got It Sold! 


SIVA SHANMUGANATHAN JOY SELVANAYAGAM 
Broker Broker 


a விம்ம 5 ந்தன. ௮ 
HomeLife/Future Realty Inc., Brokerage HomeLife/Future Realty Inc., Brokerage* 


Direct:416-545 7482 Direct:416-358-6928 


MF 
LET US HANDLE YOUR FINANCIAL NEEDS 


194 & 2nd Mortgages 

100% Mortgage program 
Bad credit Mortgage 
Mortgage for new immigrant 
Equity line visa 

Refinancing 


Markham Financial Services 


Business & Personal Loans 
Bankrutpcy & Proposal 
Legal Credit Repair 

Real Estate Services 
Accident Claim 


885 Progress Ave, Suite #201 





Tel: 416-431-6999 Scarborough, ON M1H 3G3 





Home Life/Future Realty Inc. 


இ ப VMAS SV ரூ 


கலவச ஆலோசலைகளுக்கு 


[1106 


15 ஆண்டுகள்‌ தமிழர்களின்‌ பேராதரவைப்‌ பெற்ற 14214௦ Micro Computer 
ஸ்தாபனத்தின்‌ விரிவுபடுத்தப்பட்ட உங்கள்‌ முகவர்‌ 


LOGAN RASAIH 
a1 |6-991- "1292 


97௪ vel 416 789 


& Tours Inc. 


885 Progress Avenue, Unit 107A Scarborough on M1H 363 
Tel: 416 2896699 | Fax: 416 2891666 | Toll: 1855 249 6699 | Email: 99travelsinc@gmail.com 


FIREMAN STEINMETZ 


Personal Injury Lawyers 


WE SPECIALIZE IN SERIOUS PERSONAL INJURY AND INSURANCE CLAIMS. 


நாயம்‌ 

இறுடர்நு 

விபார்களா? 
ளா “த 


எ ரா ப்ழக்கறிஞர்‌ 
DARREN KIRUPA, 


டி. Barrister and Solicitor 


Prone: 416. 904. 9118 


) CENTUM 


Advance Mortgage Inc 


NO FEES UNTIL WE SETTLE YOUR CASE 


100% Refinacce Guaranteed 
Banks & Lenders Refused 
Regardless of you Credit History 


NO PROBLEM 


| 


80 Corporate Drive, 
es | Suite #208 
Toronto Ontario 
Canada MiH3G5 
shancanada@gmail.com 


Last Minute Mortgage /Rush 
Residential / Commercial / Industrial Mortgage 


8 ங்கள்‌ Aumung gh, கிட்‌ 586 ரியற்றக்சார 
மணந்தாள்‌ 9 (ர்‌ Some ATG ரப்பர்‌, 


Printed by: www.ohm-printing-sign.com . | 416-286-1148 








